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    본 연 는 여  트 느리 뒷 지 체험  미  본질  탐색하  하여 van Manen  해

학  상학 연  사용하 다. 연  참여 는 트 느리  동거하는 지역 여  8  상  하

, 료수집   심 과 찰  통해 루어 다. 연 결과 8개  본질  주  28개  주 가 도 었

다. 지역 여 들  트 느리  맞  들가  지  지원해 주어 만 했고, 한 과 트  

차  한  스트 스  경험하고 었다. 상  연 결과는 실용 고 포  지역사  간  재 개 에 

여할 수  것  여겨지 , 향후 든 가  원  에 하여 트 느리, 들   에  

경험  탐 하는 후  연 가 필 할 것  사료 다.

주 어 : 지역, 여 , 트 느리, 뒷 지, 질 연

Abstract This study aimed to explore and understand the meaning and essence of their experiences 

in the context of Vietnamese daughter-in-law and rural elderly women’s lives. Van Manen’s 

hermeneutics phenomenological method was used. Participants of the study were 8 people who live 

with a Vietnamese Daughter-in-law. Data was collected through individual in-depth interviews. 8 

essential themes and 28 themes were derived from the data analysis. The rural elderly women who had 

Vietnamese Daughter-in-law had to continuously provide support for their son's family and were 

subject to a high level of stress due to the differences between Korean culture and Vietnamese culture. 

The findings can be used to develop a practical and comprehensive community nursing intervention 

based on the perspectives of all family members. For further study, exploratory study on the grandson 

who has a Vietnamese mother or the son who has a Vietnamese wife is recommanded.
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1. 

1.1 연  필

2018  통계청 사에  한  변  살펴

보  65  상 고   14.3%  고 사 에 

진 하 고, 지역 여   2010 에 

해 8.7% 가  58.7%  매  꾸  가 에 다

[1]. 그러  1990  후 우리  균  심 , 

한 사   고학   여 들  경 동 가  

만 과  사는 여 들  가하는 , 지역  

상  경  는 에 거주하는 들  결

 지 고 도 우  찾지 못하는 상   

시켰다[2]. 실  지역 여 들    

들과 함께 살  사  한 동 뿐만 니  

 지지  공 고 지만[3], 들  결  신  죽

   해결해  하는 과업  담  뿐만 니  

 삶  공여  평가하는 주  변   하 다[4]. 

여 들  가사  사  들 에게 겨주

고, 신  돌  상  어  하지만 직 들  결

시키지 못한 여  경우 들   해 극

 결 시 에 고 다[5]. 한 들  결  

시켰지만  여  느리  맞 한 경우 들 가

 행복  해 가사  사    돌  차  

역할 지 담당하고 는 실 다[6-8]. 

내 느리   살펴보  2005  후, 

트   결 주여 들  수가 가 게 상승하

여 2017  재는 가  많  수  차지하고 고[1], 특

 지역에 거주하는 한  과 결 하는  

 것  타났다[9]. 는 트  3  상  

가  ,   사상, 사 식[2,10]등 우

리   사하고,  피 색 등  한

과 큰 차 가 없어 후 들   차별  지  

것 는 감 등 여러  사  에 트  

여  느리  하고 다[3,9]. 

그러  단 민 과 가   경  평생

 살  여 들에게 느리  내 가

 들 는  결코 쉬운  니었고,  다

 언어,    차  해 한 느리   여

 지 못하는 많  들  경험하고 다[11]. 

한 들내 가 결 에  지  시간  평

균 3.9  다   여 들보다도 상  짧

[12], 본질   다   언어  가지고 는 

경우  해하는  충 한 시간 고 볼 수 없다. 

특  지역  특 상 여 들  트 느리  

 시간  함께 보내 [13] 느리  한  내  

 가 원  리  수 도  도  하는 역

할 지 감당해  할 경우 심리  담  욱 클 것 다.

느리   여 에 한 행연 는 사

통과  차  한 고 갈등, 사상, 

 다  [14,15],   역할  

한 스트 스[11], 신건강수 [6,8], 생 경험에  

[5,16],  [17], 삶  질[18], 고 계 

진 프 그  과[19]등 연 는 , 고

갈등  스트 스,  과 삶  질, 우울  신

건강  주  하는 연 가 었고, 질 연 는 

과   생 경험  주  하는 연 가 수 진행

었다. 재 느리    가  많  수  차지

하고 는 트   느리만  상  한 연

는 드 었 , 진행   연 들도 여  

에  본 연 는 찾 보  어 고, 느리 에

  시하거  해결하고  하는 연 들   

었다. 본 연 에  뒷 지는 트 느리가 한

생 에  하여 한 가  내 주  역할   감당 

할 수 게 지 에  보살피고, 도 주는 것  

미한다. 에 본 연 는 여  트 느리  

없  뒷 지 하는 체험  심  술하고  시

도 었다. 

1.2 연  목

본 연  목  여  트 느리 뒷

지 체험  미 심  해하  하여 시도

었  체  질  “ 여  트 느리 

뒷 지 체험  본질  엇 가?” 다. 

2. 연

2.1 연  계

본 연 는 트 느리  뒷 지 하는 여

 체험  미  본질  해하  해 질  연

 van Manen[20]  해 학  상학  연  

용한 질 연 다.
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2.2 상에 한 지향

본 연 는 지역사  에  10여  동  지

역 들  상  건강 과 상담  실시하 다. 

한 지  는 보건진료 에 찾  갔    여

 말도 통하지 는 트 느리  리고  진료 

마다 진  리는 습  여러 차  지켜보 다. 느

리가 플 마다  고 보건지료  찾  느

리  건강  챙 고, 여 트 느리가 한 생 에 

하지 못하고 도망  가지  살얼  걷는 심

 하루하루 걱 하  참고 산다고 하 연하는 것  

지켜 볼 수 었다.  여 들  신들  건

강에  많   가지고 었지만 느리  함께 

는 경우가 니  집 과   에 병원

 보건진료  하는 수도 었고, 보건진료 에

 진행하는   참여 도 낮 다. 러한 

경험  통해 본 연 는 트 느리   여

에 해 ‘ 트 느리  맞  뒷 지는 과  에  

겪는 어 움  체  엇 , 어  미 가’ 하

는 것에 한 질  갖게 었다.

2.3 실  탐  단계

2.3.1 개  경험   사용

2009 도  본 연 는 ‘다  해’ 는 과

목  하  우리  다  언어, , 사   경

 등  가지고 는 에 해 생각해 볼 수 는 

가 었다. 한 상실습지도  지  는 보건진료

 할  연 해 보 는 여  처럼 

보 는 트 느리  리고 진료  고 는 것  

볼 수 었다. 말  통하지 는 느리에게 픈 색  

보  느리가 걱 어 보건진료 에 찾 고, 어

가 픈지 짓 짓 다 하  진  리  어보는 

습  지켜보 다. 느리는 시어 니가 것 것 어

도 답  없었고, 그런 느리  신해 보건진료 에

게  느리 상  하  답답한 듯 신  가

슴  드 었다. 게 트 느리  동거하는  

여 들  보  ‘ 움  많지  여 들  

 언어가 다  트 느리  함께 살  얼마  

들 ? 하는 생각  하게 었다. 

2.3.2 학과 술   경험  사

학  술  등   수 는 간  경험  

공하 , 우리가 실  경험하지 못하는 상 에  느

 감  등  경험할 수 게 하고, 우리  통찰  

가시켜 주는 경험  원천 다[20]. 여  트

느리 뒷 지    수  2017 

다 가  생  수  1편  하여, TV EBS 「다

고 열 」 3편, TV EBS 「다  사 」2편  5편  다

큐 리  월간지 「새가 」 1편  통해 할 수 었

다.

‣ 수   - 지개  타고  사 들 : 2017 다

가  생  수   ‘  많  맏 느리 ’

는 어   열병   몸  병 한 큰 들  

 고,  게 는 습  볼 마다  

상했다. 여러  고민 에 트  결 보 사에 들

 가 시키고, 들   해 트  느리  

찾  다.

그런  동생들  다 짝  만  가  갔는  우리 

큰 들  마  다 도   운 습  보니 

 마   습니다. 후  살다보니 

가 어 술도 많  마시고 살도 엄청 찌는 것 었습니

다. ( 략) 우리 큰 들  계   들게 사는 습  

볼 수가 없었습니다. 우리는  보고 마 에 들   

결 지 하는 4  5  트 여행  났습니다. (

략) 그런  그 에  눈도 크고 한 상에 한 과 거

 슷한  가 가 내 눈에 들어 습니다. 우리 

큰 들과 동갑  하지만, 그 도 참  어울릴 것 같

다는 생각  들었습니다.

People who came to Korea in hope of happiness- 

Warm-hearted 1s. : memoirs of Multicultural Family 

Experience 2017. (2017). Daegu : Daegu Metropolitan 

Office of Education & Maeil Newspaper.

‣ 다큐 리  – 시집살 하는 시어 니  트

 엥(2014  1월 31  )

충  보 에 살고 는 시어 니(68)는 편, 들

(44), 트 느리(25), 4   함께 살고 다. 

 다큐 리는 지역에 살고 는 여  

 언어가 다  트 느리  맞  사 뿐만 니  

느리 지 챙  집 지 하는 시어 니  여

 삶  얼마  든가  함께 공감할 수 는 

다. 
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시어 니: (시어 니는 식사  다. 느리가 

는  열 ) 미 ! 얼  어. 

느리: ( 스럽게 답한다)  다 게 .

시어 니:  고 얼 (  닫는다). 

( 느리  시어 니 각각 뷰 )

느리: 는  어 ,  다   거 . 

(한 에 는  차 드  하는 거) 고 는  그 도 

가    해 . 식도 그 . 가  니

  해 .

시어 니: 내가 짓거리믄( 고 하 ) 들한 다가 

고 하니  그게 워가지고……. 는 들  

고, 그     했지 .

(시어 니는 식사  낸 후 지 는 느리 

 쳐다본다)

시어 니:   거 같 . 그  여그다 게 

. ……. 여 다 믄 찾  니 . 

찾  니 …….(웃 ).  집  편할 고 만 한 

게지. 그 게 하  꾸  하고 사 가  어지고, 

그러 도 걸핏하  지는 ……. 내가 그런 리  하

  질 ...

2.4 연  참여  경험  진술

본 연 는 Morse  Field[21]가 연  참여   시 

 시한   충  고 하 다. 

연   보하  해 연  주 에 맞게 

지역에 거주하  트 느리  함께 살고 는 여

   참여 사가 고, 주 에 맞는 료

 하게 공해  수 는 참여  하 , 

충  보하  해 트 느리  뒷 지한 경

험  포 상태가  지 료  수집하 다. 한 

지역에 우  없  살  각 들  우  

트   느리  맞 하여 동거하고 고,  

 경험  는 여  하 다. 연  주

 목 에 맞는 한 참여 에게  하고, 다 한 

료  수집하  해 목  집  사용하 고

[22], J  보건진료  과 다  만  

 하 다. 

2.5 료수집 

본 연  료수집  트 느리  함께 살고 는 

지역 여   목  본   통해 8

 참여  하 다. 료수집 간  2017  1

월  11월 지  심 담과 찰  통해 루어

, 담시간  90 에  2시간 도, 연  참여  

별  2~6 지 담  실시하여 료가 포  지 

수집하 다. 담 는 집과 마   참여 가 원

하는 경우 보건진료    보건진료  용

한  등 한 연  참여  편  하여 원하는 

곳에  다. 담하는 내내 참여  어  어 , 

 행동 등  주  게 살펴보 고, 담 직후에

는 트에 참여 들  언어   특징, 연

에게 는 생각  한 담 내용, 그리고 

후 가  질  할 내용 등  하 다. 담   

24시간 내에 직  연 가 한 내용  복해  

들  참여 가 한 언어   수 는  하

게 필사하  해 하 다. 하지만 고  하지 

  사 리  경우 그  필사하  해 여

러 차  복해  들어  했고, 는   마다 

사  찾 가  하 다. 그럼에도 하고 

 지 못한 단어  들  다  담 시 참여

들에게 질  하는 등 그   해 하 다.

2.6 연  참여 에 한 리  고

본 연 는 연  계 과 진행에 하여 본 학  생

리 원  승   후 진행 었다(IRB No. 

125-23). 본 연 는 참여 에게 담  연  목   

차, , 연  참여  한 상 는 험, 실에 

한 보상, 연  참여 철  개 보 보  리에 한 

내용들  참여  가 고  감 하여 해  

지 하게 하 고,  동 과  거쳤다. 

동  내용  연 목  해하고, 신   

사에 해 연 에 참여한다는 것과 담참여  단  

경우 참여 가 원하는 경우 언 든지 게 할 수 

, 든 참여  신원   어 개 보가 

지 는다는 것  시하 다. 한 담  진행 는 

동     필사본   하여 

연  개  트 에 하고, 과  연 만 

볼 수 도  했 , 연  료 시 폐 할 것과 마지막

 연  과 연 처  재하 다. 연 는 

담  시 하  에 참여 들  담  심리   

없는지 수시  참여 들  상태  하 , 하

지 고 편 한 에  담할 수 도  하

다. 담  하는 도  참여 가 가 에 한  쉽

게 하지 못하고 어 워하는 경우 담  시 단하고 
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충  쉴 수 도  하 고, 참여 들  보 에 

해 어볼 마다 심리  편 해 할 수 도  지

 해 주었다.  

2.7 연  질 보

본 연 는 질 보  해 Sandelowski[23]가 재

한 4가지  신뢰 , 합 , 감사가능 ,  

등  고 하여 용하 다. 

신뢰 (credibility)  연  한 숙지, 차

에  연  진행과 도  과    수 는 연

결과  리  순 여  하는 것  미하고, 

 통해 연  참여 가 경험한 것  는 그  충

하게 진술할 수 도  했는가  하는 것 다. 참여

가 진술한 경험  주  진술 내용  여  등  

하  해 사학   질 연  수행한 간 학 

공 수 2 과 상실  1 에게 연 결과  검  

다. 연  참여 들  충 한 료  얻  해 

참여  진술내용에  새 운 미  지닌 진술   

상 지  지 수집하 고, 체  연  수

행 차  술하여 다  상 에 도 용  가능한지에 

한 용가능 여 에 해 평가할 수 도  하 다. 감

사가능 (Auditability)  연 가 복해  진행  에

도 같  결과가 도 는 것  미하 , 본 연 에 는 

참여  심 담  찰, 필사 등  든 료 수집

 직  연 가 수행하 다. 한 연  도 하

고, 료   쓰 는 van Manen[20]  해 학  

상학 연  차에  진행하 다. 연  진행

과 에 해 상  술하여 가능  , 참

여 가 진술한 내용  수  다큐 리과 같  다  

들과  하   하 다. 

(Conformability)  연  결과에 한 립  평가하

는  말하 , 연  견과 편견  한 

 해  연  가 과  해  고 연  

진행하는 동   료  용하 다. 한 트

에  내용  연  생각  수시  하여 참여

 진술내용과 하고 하는  신  하 다.

3. 연  결과

3.1 여  트 느리 뒷 지 체험에 

    한 해 학  상학  

여  트 느리 뒷 지 체험  엇

지 보  해 van Manen[20]  해 학  상학

  용하 다. 참여 들  뷰 내용  

한 후 필사하 고, 필사한 료  복해   

학과 타 여러  등 다 한 료  트 느리  

뒷 지한 여  체험과 상 하  상

학   하 다. 본 연 결과 28개 주  8개 본질

 주 가 도 었다(Table 1 참 ).

3.1.1   들  해  타 에  느리감

       하 고  고  

참여 들   고  늙어 가는 들  보

 가 탔었다. 한 여  느리  맞 하고 싶  마

 간 하 지만 에 살    들에게 

결 하겠다는 여  없어   고심한 에 트

 여  느릿감  들  마  하 다. 

참여 들  질 게 들  득하여 승  낸 후 

들  결  해 믿 만한 결 개업  

 보는 등 신   매쟁  역할 지 하 다. 

내가 결 하 고 했 . 그러다 러다 가 어

린게, 다 없 는 없고,  가믄 몰 . 시골 사

고,  사 들  여워  함께  살 고도 

고...  사짓고 산다고 헌게 !  사짓고 살 사

 누가 어. 한  여 들  시골 는  살 고 해... 

(  목 리 )여 는  그 연  없었  보

... 그  허는 수 없  트 도 여우  마  

었 .  여운다고 헌게, 는 막! 마다헌 ... 

듣도  들한  계  말했 . (크게 숨 한  쉬 )고

생 말~도 못하게 했 . (참여  4)

3.1.2 생 지 느리  다리  과 염 가 

      차함

참여 들   다림 에 들  결 식  해 

듣고 그동  가슴에 담 었  거운 짐  내  

것 같 다.  참여 들  느리가 낯  경에 

편해 하지 도  집  고 고, 살림살  만하  

지  게  느리  는 마  다 었다. 

드 어    트 느리  직  눈  하고

 들  결  실감  났지만 들과 차 도 

많  고, 말도 통하지  어린 트 느리가 들

과 함께 별 탈 없   살 수 지 늘 걱  었다. 
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것   다  에    살 수 ! 그런 

생각도 했 . 어리고 그런게 걱  많  는 . 

가 틀린게 든 것  다 틀리 . 고 들하고  

차 가 많 게 그것   걱  돼 . 그  느리

가 우리  허고 ( 가) 슷했어... 20살 가! 21

살 가!  여 ... 처 에는 우리 들하고 말

 통해  걱 도 돼 ... (목 리  ) 고말

고... 말 통하고 지믄 어 ? 그런 것  걱 . 

(참여  1) 

3.1.3  낯 고 달   느리에게  

      쏟  

참여 들  한 말도 못 들어 할 말도 없고, 직

 낯 만 한 느리  많  시간  보낼 생각  하니 

어색하고,  눈 만 보 다.  하   크고  

해가 생겨도  마   수 없어 답답하  그지

없었다. 엇보다도 어 과 함께 한집에 살  늦  

는 것  어 게 생각하지 고, 집  신경도  쓰는 

트 느리  보  한숨   었다. 얼마 지

지  신한 느리가  에 식  못  걱

스런 마 에 몸에 다는 식들  것 것 만들어 

주었고, 식  찾는 느리  해 어 어 트  

식  해다 는 등 갖   쏟 다.

생  참말  시게도 시 도 에 내가  하  

는   해. 내가  하믄 그 신  고...  

 도 차 고도 하고... 한  낼 에  

 꺼냐고 어! 내  에 미역  시 . 하

믄  시  그러 . 는 운동 , 껏도 할 

게 없 . 내가 다 한게... 리 말해도... 맘 는 

 가 없는 ... ( 시 쉬었다) 우리 는 어  그랬간

! 고, 한 느리한 는 질 믄 ‘  그 게 하  

 돼’하 . 그  것  그 게 하  엄청 열  

해. 트  말  억   한 말  억  낮 . 

우리 한 말  말  내 지지. 그러니   막 해

리  것  어떻게 생각할  싶 게, 하고 싶  말  

어도 다 못하지. (참여  6)

3.1.4 내가 는 식  느리  수 챙 고 가

드 어, 느리가 다리  주  낳  참여 들  

집 과 사  신없   에는 느리   

복  해 갖가지  재료들  하여 지극

 보살폈다. 어린 느리가 주돌보는 것  직  어

프게 느껴  귀 가는 , 병 삶는 , 목 시키는 

 등 수 시  보  가 쳐 주었다.  

그  감  시  허고 . 그 도 ! 챙겨 . 

 다 챙겨 . ! 들 . 에 찍 허니 어

  해주  !,   9시  믄 새참 주  

!, 심 주  !,  후 새참주  !,   헐  

주 . 들드만... 주  해 . 그믄   어. 그

러믄 뻐 죽겄어.  게. ! 뻐 죽것어( 게 

말처럼). 도 많해 갖고 걍! 짜 내다 싶  했어. 겁났어. 

... 미역  그루고 게 해    게  고 

그 . 그 도 ~ 누웠어.  리고. 그 도 참 낯  

한 (얼  한  변하지 고) 고 진짜 하게 해 

. 말 할 것도 없고, 진짜 해 어. 게  고 건

강했어. (참여  1)

3.1.5  (樂)  주  보  고달픈 삶  티

     느리  어

 참여 들   생  마다  느리에게 

도움  는 사돈 에 들었다. 그러  느리  

마  편 하게 해주 고 신도 경  한 

편  니지만 사돈 지 경  도 주 고 하

다.  참여 들  심신  들고 고달프지만 눈에 

어도 프지  신 생  (樂)  주  보

 든 삶  낼  얻었다. 

그   낳 어.  얼마  게 낳 다고! 

주들  는거 보믄 지 . 고생 허고 사는 것  느그

들뿐 다. 내가 그 ... ( 략) 새 들  (웃 심) 하

믄! 내  들어도... 시 도 들에 갔다 믄 그들 

믄 지고 웃고, 그 평  살 . 감사하고... (참여  4)

3.1.6 느리 눈  살피고 숨죽  느리  

      맞춰 감

 들 가 별  없는지 신경  지켜보

고,  참여 들  여 들 내  사 게 편한 

색  느껴지 도 하  들   러 주  주

 별 탈 없  었다. 한 들 가  행복하게 

살  는 마  느리  행동  마 에 들지 

도  참   말 하지 고 숨죽  살

었다. 
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질  해가지고, 느리가 질내  가만  어. 

그닝게 평하게 살 . 지가 리 질내고 훌 훌  

뛰어도... 어리 돼  만 허고, 만 고 살  . 

한집  삼 (살 )  간 도 하고,  헐  

허 , 진짜  헐  허 ...  말 한 리  해 . 

죽  목심  살  . 시 지... 그런게 가  편

해  할 믄 (목 리가 리 )한 (하 )가 죽어  해. 

한 가... ( 시 쉬었다) 리 없  죽어 , 가  편하

거든... 가 에  함께 살 믄 ~ 든지  어

, 평  허니 살 ... (참여  4)

3.1.7 느리가 신  ‘몫’  할 수 도  게 

     게 챙 , 지  워

 참여 들  가  내에  트 느리가 

사  리 가 어 도 가 들에게  

 수 도  처신하 고, 웃과 동 사 들 에 도 

한  찬하   살  주었다. 한 느리가 하

루 리 한 에 하  살 수 도  심  지

원  지 고, 간  느리가 살림  하  

거  하지 못한 들  내색하지 고 에  용  챙

겨주었다. 

( 트 )큰 느리가 가 많  어 . 막  느리

가 가 훨   었어. 동갑도  돼. 지  마  살

 었 게... 근  ‘ 가 어 도 큰 님  큰 님

게 듯  해 ’ 내가 싸리 말했어 . 게 는 도

도   도 허고, 믄 냐고도 허고, 가 들

리 헌 것 같  해. (참여  3)

3.1.8 내가 없 도 집  사  감당 할 느리가

     니 내  다한 것 같  가 함

참여 들  늦도  결 하지 못 한 들  결 시키

고, 는 가  루  사는 습  보니 거운 짐  

내  것같  마  편 하 다. 느리가 는 한

 생 에 숙해지 , 웃과 척  도 스스럼없  

하는 습  보  견해하 도 하 고, 엇보다 집

 사  지내고,  어  느리가 어, 승에

 신   다 한 것 같  가 한  들었

다. 한 참여 는 지 도 죽어 승에 가 도  

간 편 얼  보 에 떳떳하다고 하 고, 어  참여 는 

상들 볼 목   것 같  든든한 마  마  ‘죽  

격 ’ 도  것처럼 편 하다고 하 다. 

들 짝  맺어 ... ( 들 )내가 얼~마  원했다

고… 근  지 본게 지 . (큰 리 ) 들 !  

어었 게. 는 사  얻어 . 는  어

러. 그 도  여워  지 우리   여 어. 

는 내 헐  다 했어.  죽  격  어. 는 헐 말 

. 는 내 헐  떳떳허니... (어  펴 )진짜 

상들  누가 돼 도 한  뻘 리 못한당게.  

상들 만 믄  목  스 !  헐  다했 게... ‘(죽

 편에게 큰 리 )  못 헌  내가 허고 간다(말  

 웃 )’.  죽  그 지가 한  상 해. 

(참여  7) 

3.2 해 학  쓰

본 연 에 는 여  트 느리 뒷

지 체험에 해 van Manen[24]  시한 체험  시간

(lived time), 체험  공간(lived space), 체험  사

(lived things), 체험  신체(lived body)  체험  

계(lived relation)  5가지 실 체  용하여 연  참

여  체험  미  술하고  한다. 

참여 는   들   결 할 생각도 하지 

 채 한 에 그러니  는 습  지켜 볼 

마다 ‘하늘  내  !’ 그 답답한 심  

어  한  하 연 할 가 없었다. 상가상  

에 살   가 많 지  는  상 들어

는 처도 없었다. 하는 수 없     쳐 

가   고심한 에 트 느리  얻  마  

하 다. 어  들  승   낸 후에는 하루

리 결  사시키  해 믿 만한 개업  직  

찾  는 등 신   매쟁  역할  하 다. 참여

는 들  트   지 얼 마 후 결  사

다는 식  해 듣고, 마  ‘ 타하  심어  것’ 같

고, ‘ 들  여운 게  뻗고  다.’  가운 

마 과 그동  거웠  마  짐  어 지고 

 해  할 책  다한 것 같  도감  들었다. 것

것 하  지  게  생 지 느리  

는 마  다 다. 드 어 다림 에 신  

눈  직  트 느리  보니 막상 도  고, 

  보 는 한참  어린 트 느리  

들   살 수 지 하루에도   걱 스러운 마

 들었다. 참여 는 몸짓 짓 갖 시늉  해가  답

답한 마  달하 고 했지만 생각  사 통

도  고 생각했  것과 다   달 어 해가 
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생 는 등 상한  한  가지가 니었다. 참여 가 

트 느리  함께 산다는 것  매  매   다

 체감하는 것 었다. 그러  어느  들  해  

느리  신 식  들 내  강하게 연결해  

 생  것 같  심  었고,  들어 하는 

느리  해 다는 한 식  만들어주거  느리 

에 당 는 트  식  찾  해 곳 곳 수

하는 등  낯 고 달  도 하지만 지극

 느리  뒷 지 하 다. 학수고 하  주  

보  한  사 과  닮  것  보고  감

 고, 마 껏 뻐할 수 었다.  사철에도 

느리 산후 리  해 식사 마다 짐없  미역  

챙겨 주었고, 주가    수 도  느리에게 

어,  등  고  주 도 하는 등  신 한 몸 

돌보 도 들고, 고단하 지만 트 느리에게 

 쏟 다. 그러  리 는 식 들  챙  막

상 가  는 신  챙 지 는 느리에게 운한 

생각  드는 것  어  수 없었지만 눈에 어도  픈 

삶  (樂)  주  보  어 움  참고, 고달픈 삶  

견  트 느리  어  수 었다. 참여 는 

수시  느리   살피 , 싸우거  틈  생 지 

는지 늘 신경  곤 우  주  살폈고, 

도 느리  색   거  편한 심 가 느껴지  

들  러 타 다. 식 가 늘  욱 많 진 집

과 사  에 가 고,  몸에  골  

가는 것처럼 허리가 , 어  하  프지  곳  

없어 마  ‘산지 ’에 사는 것처럼 들었지만 들가  

걱 에 에    수가 없었다. 는 트

느리가  내고, 리  질러도 들 가  평  

 어리처럼  다 고 숨죽  느리  맞

고 살 다. 한 트 느리가 가 에  가 어릴

지 도 사  다  느리들에게 님  

듯  해  것  당 하 고,  살 주  해 하

다. 시간  지  한 생 과 에 숙해진 트

느리가 집 과 사  할  시 도 트린 

 없는지 에  살피 , 느리가 신  ‘몫’  할 수 

도  게 게 채워주고 도 주었다.  보  것 

같지  트 느리  뒷 지  참고 견 다 보

니 는 동 에  느리가 차 주는 한  

는 사  신 에 없다  에 는 트 느리가 

스럽고 든든하  지가 었다. 식도 신   

  사  식    만드는 것  보니 

 신  없 도 집  크고  들   헤쳐 

가리 는 믿  생겼다. 엇보다 우리집  ‘ ’

  귀한 주도 고, 죽어 도 집  사  지

낼 느리가 어 승에  내 할  낸 것 같  마  

‘죽  격 ’ 도  것처럼 가 하 다.

4. 

본 연 는 여  트 느리 뒷 지 체

험에 하여 van Manen[20]  해 학  상학 연

 용하여 여  트 느리 뒷 지 

체험  미  본질  엇 지 탐 하고  하 다. 

첫 째 본질  주 는 ‘   들  해  

타 에  느리감  하 고  고 ’ 다. 참여

들   고  사는 들  해 처하여 

트 느리   사시켰다. 당시 참여 들  평

균 가  70 , 여  사상과 가   

 향  강하게  다. 당시 여 들  가

  가    해 들  낳 만 했고, 

상   여  숙 처럼 한평생 살   

 결  택  닌 마  해  할 지 사  생

각하 다[7]. 여  각 들  사   

 한 지 사  여겨, 본  죽   드시 해내

 할 시  가 에 한 책  식하고 다[25]. 

 우  없   여 들  경  득  

여 지 못한 편 [26] 본 연  참여 들  

결 개업체에 지 해  하는 용  여 에게

는 후  큰 목돈 었지만 들  결  사

시키  해 없  내어 주었다. 런 경  뒷

지는 식에게 고한 가 지지  마 해주고 싶  

사    책  다하고 하는 참여

들  마 었  것 다. 

 째 본질  주 는 ‘생 지 느리  다리  

과 염 가 차함’ 다.  결  경우 

지  여 들과 만 에  결 지 해당 가 체 간  

트  5.6  다  가에 해 가  짧 [12], 

결  해  큰 갈등  경험할 가능  크다는 것

 짐 할 수 다[5]. 는 고 사   들  결

생 에 지  향  미쳤  것  사료 다. 실  

여  들 결 에 고 도 하지만 한

편  들과 차  많  트 느리가  살 수 

지 하는 걱 하는 마  하 도 하 다. 런 

과 염 에 해 An & Chung[5]  웃집 트
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느리가 시 식 들과 목하게  지내고, 생 도 강한 

습  보  신  느리도 그 게 살 낼 것 는 

 , 염   심 었다고 하 다. 

 째 본질  주 는 ‘  낯 고 달   

느리에게  쏟 ’ 다. 트  여 들  한 과 

결  결 하는 한   하 가 보다 경

사   한  통해 원가  돕  해 다[9]. 

한 참여 들  트 느리  상생 에  직  피

 감하는 는 사 통  [16], 짓  

짓, 몸짓 등 주  언어  사 통  사용하여 

한  사 통  하  살지만 도 지 느리  내

  수 없어 답답하 다. 러한 한  사 통  

한  한계는 고 간  해  갈등   시키고, 

 도에 향  주는 한 다[14]. Kang & 

Auh[15]에  시 들  느리  게  태도가 

못마 할 뿐만 니  신들에게 생  지키지 

는 것  지각한다고 하 고, Park & Noh[16]는 집

 에 느리  갈등상  만들지  해 

느리에게 시키지 고, 차 리 신  직  집  

 처리하는 경우가 많 다. 

 째 본질  주 는 ‘내가 는 식  느리  

수 챙 고 가 ’ 다. 느리  첫 신 식  

 과 어 들  강하게 연결시킬  

생  것  식하 다. 어린 느리가  들어

하   느리 맛에 맞는 한 식  트  

식  수 하여 는 등 신  고 는 식

 느리  챙겨주었다.  참여 들  신한 트

느리에게 주 해  할 행동과  태 에게  

식  가  게 하고, 산후 리   지 

 도 다.  여 들   가사  

에  어  여 운 삶  누리는 시  생각하지만 

트 느리  맞  여 들  느리  산  

 산후 리   지 없  해  하  

에 신체 · 신  매우 겁고 고단하 다.

다  째 본질  주 는 ‘  (樂)  주  보

 고달픈 삶  티  느리  어 ’ 다. 한  

가 는 신  뿐만 니  우  지

도 내 고 생각하지만 트  우   

신 가  식하는 도가 낮다[27].  가  

차 는 에  해하 고 하지만 트 느리

가 시어 니  챙 지 못해 는 운한 감  시  

식   우 에 한 해  가  내 갈등  

하는 다[5]. 그러  참여 들  들 가 에 

 원  지  해 내색하지 고, 눈에 차지 

는 트 느리  내 식  어 고 하 다. 행

연  같  느리들  에 한 경  지원 

등  여 들  경   심  들게 하지만 귀

한  돌보게  얻게 는 보상  지

지 었  든 수고  듦  감내하게 해주고, 티게 

해  원동 고 하 다[28].  여 에게 

  그 체가 , 삶  미  뿐만 니

 삶  었다[17]. 

여  째 본질  주 는 ‘ 느리 눈  살피고 숨죽

 느리  맞춰 감’ 다. 여 들  

트 느리에게 는 것  도망가지 고, 들과 함

께 목하고 건강하게 해 하  행복하게 사는 것

다[5]. 그  참여 들  살 어   걷듯  어린 트

느리  감  상태  수시  찰하  행여 들

 다 리가 들리  건 들  러 훈계하 다

[16]. 참여 들  신  신체 · 신  거움   

가슴에 고, 느리 눈  보 ,  말 하지 고 

참는 등 극  처하 다. 어  에 는 

느리   여 들  한 느리  고 는 여

보다 들가 지  평 함  해  

 시  보내고 다고 할 수 다[29].  

 만  마찰에 해 극  사  하는 

느리 에 시어 니는 당 스럽고, 느리  눈

지 하는 실 에  시어 니 에  여

들  새 게 할 필 가 다[15]. 근 만  

극  하는 느리에 한 시어 니  

에 해 Park & Noh[16]   보다 

느리  ‘ 시고 사는 들내 ’  하 다. 

곱 째 본질  주 는 ‘ 느리가 신  몫  할 수 

도  게 게 챙  지  워 ’ 다. 참여

들  집  주  트 느리가 역할   해

갈 수 도  는 껏 뒷 지해 주었다.  

신  리  채워주고 그 역할  신해  트

느리  신   닿는  지 도우  느리  가

사  처리할 수 도   공하  신들  

가 살림  주역에  역  러났다. 한 느리  

한 생   해 지역사 에  공하는 결 주

여  한 다 한 프 그  내하고 참여하도  격

하 , 집 과   뒷 지  해주었다. 

처럼 여 들  결 주 트 여 들  한  

에 한 역할  담당하고 는 것  사료 다. 

여  째 본질  주 는 ‘내가 없 도 집  
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사  감당 할 느리가 니 내  다한 것 같  

가 함’ 다. 지역  경우 실  경  수  

해 타지     지지  지 못하고 

운 후  보내는 여 들  많다[30]. 들  

느 는 움과 스트 스, 우울   살 험  

 삶  질에 향  미 는 [31, 32] 가 에 한 

만 도는 여 들  우울 도에 직  향  

주는 다[33]. 근 한   들  개 주  

 핵가  해  후에 해  상 

책 지 고 하지 고,  한   복지 

책에 미는 경향  지만[9,15], 본 연  참여 들

 들가 과 동거하   지지  고 었다. 

지 들가  행복  해 트 느리  한

 돕고, 신  산, 산  돌 지  다해 

뒷 지 해주었  사   어 는 트

느리  돌 과 챙  게 어 하고 스럽

지 하 다.

결 주여   트   여 들  지  

가하는 것   우리   가  

그들  가 슷하다는 것  한 다. 그러  

우리  같   상  숭 하  사  지

내지만 트  사 는 그 식과 하는 과  

어 거  복 하  다[34]. 한 가  루지만 가

 경계가 하고, 주  가  가  

본  여  할 뿐만 니   지 는 

 동등해 통  한  가 는 근본

 차 가 다[10]. 처럼 함께 살  경험하는 차

 해 갈등상 에 지만, 여 들  들가

 지  해 없  참  느리  해하  

해 하고,  신  들지만  지 감

당하  트 느리가 한 에  하  살 수 

도  보살피  도 주었다.  같  느리가 한

느리  리매 하는 과 에  여  

재  필 과  다시  할 수 는 계 가 

었다. 본 연  참여 들  트 느리가 신 신 

상생 과 가  사  스스   챙 고, 상들에게 

사  지내   낳   눈  감 도 편 한 마

고 하 도 하 다. 는 신  없어도 역할  

해  트 느리가 니  상에   

수했다는 미  생각할 수 다.

5. 결   언

본 연 는 여  트 느리 뒷 지 체

험에 한 해  돕고, 탐색함  그들에 한 심

 해뿐만 니  새 운 시각  시하 다는  

 찾 볼 수 다. 한 여 들  수

 고 한 여 건강  프 그  개   맞  건강

리 간 재에 여하리  사료 다.

본 연 결과에  언어  생 식  다  해 

착하는 여러 들  해결하고, 고 가 함께 공  

한 생  착  해 결  취득  한 한 어 

 시 결 후 상 별  실  용 가능한 한 어  내

용 재 할 필 가  것  사료 다.

한   시 여 들  연 , 수

 등  고 할 , 에 한 해  돕  해 과 

그림     등  보다  

지 개  필 할 것  보 다.  여

들  들과 게는 12  에  27 차 가

는 트 느리  갈등에  들 가  평  

해 느리  겪는 든 갈등  가슴에 고,  어도 

 다 고 살 가  하는 었다. 그러므  여

들  상  스트 스  변  리  한 간

책과 생산  갈등해   다.

본 연  결과   다 과 같  언하고  한

다. 첫째, 트 느리  뒷 지 하  경험하게 

는 어 움  해결하지 못하고 지  복·  

경우 여 들  욱 심각하고, 복합  건강

 생 시킬 험  다. 그러므  여 들

 상 에 맞는 맞  건강 리 간 재  개   

과 검  한 후  연  한다. 째, 본 연 는 

시어 니 에  뒷 지에 해 진행  연 다. 그

러   트 느리  에  ‘뒷 지  고 

는 경험  어  것 가?’에 한 다 한 시각에  

근  한다.
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